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Аннотация 
Проводится сопоставительный анализ терминов «языковая личность», «дискурсивная личность» и «коммуни-
кативная личность» с целью подтверждения гипотезы о том, что «языковая личность» может рассматриваться 
в качестве гиперонима по отношению к другим терминам, используемым для описания феномена «человека 
говорящего». Термин «языковая личность» анализируется с точки зрения лингвокультурологического, лингво-
дидактического, психолингвистического, когнитивно-дискурсивного подходов. Представлены аргументы ис-
следователей, выступающих за правомерность дифференцирования терминов «дискурсивная личность» и «ком-
муникативная личность», а также «риторическая личность» и «текстовая (дискурсная) личность». В результате 
проведенного исследования делается вывод, что «языковая личность», понимаемая как личность, способная 
производить и понимать речь на определенном языке с учетом личностных свойств, мировоззрения, обстановки 
и пр., является родовым понятием к терминам «дискурсивная личность», представляемая как языковая лич-
ность, способная порождать определенный дискурс, и «коммуникативная личность», рассматриваемая как реа-
лизация языковой личности в устном коммуникативном пространстве.
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Abstract
A comparative analysis of the terms “linguistic personality”, “discursive personality” and “communication personality” 
is carried out in order to confirm the hypothesis that “ linguistic personality” can be regarded as a hyperonym in rela-
tion to the other terms used to describe the phenomenon homo loquens. The term “ linguistic personality” is analysed 
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from the standpoints of linguoculture, linguodidactics, psycholinguistics, and cognitive-discourse. The arguments of 
the researchers who advocate differentiating the terms “discursive personality” and “communication personality”, as 
well as “rhetorical personality” and “textual (discourse) personality” are presented. The study concludes that “linguistic 
personality”, understood as a personality capable of producing and understanding speech in a certain language with 
regard to personal properties, worldview, circumstances, etc., is an umbrella concept to the terms “discursive personal-
ity”, represented as a linguistic personality capable of producing a certain discourse, and “communication personality”, 
considered as the realisation of linguistic personality in the oral communicative space.
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Главный путь изучения человека – изуче-
ние человеческого языка. 

Н. Н. Вольский [2004. С. 7]

Введение: к постановке проблемы

Высказывание Н. Н. Вольского как никакое другое отражает современные тенденции раз-
вития лингвистики: все больше исследователей, как заслуженных, так и начинающих, стре-
мятся познать тайны языка и возможности его использования. Достаточно обратиться к науч-
ным публикациям последних нескольких лет, чтобы понять, что вопросы изучения языковой 
личности (ЯЛ) по-прежнему остаются актуальными: изучают профессиональные языковые 
личности [Кушнина, 2016; Павленко, 2023], языковые личности писателей и поэтов [Горячева, 
2023], исторических деятелей [Балко, 2023], языковые личности в зависимости от типа дискур-
са и коммуникативных стратегий [Карасик, 2016; Зайцева, 2020; Жигулина, 2023] и пр.

Такой интерес объясняется, в первую очередь, переходом к антропоцентрической пара-
дигме, ставящей во главу исследований человека говорящего – homo loquens – c его особенно-
стями вербальной коммуникации, а также желанием выйти за пределы понимания языка лишь 
как знаковой системы: внимание лингвистов смещается с «языка в человеке» на изучение «че-
ловека в языке». Предпосылки к исследованию того, как именно человек использует язык, 
появлялись на протяжении всего существования человечества. Вспомним известные высказы-
вания Платона – «характер человека познается в речи» – и Марка Фабия Квантилиана – «каков 
человек, такова его манера изъясняться» [Иванцова, 2002. С. 5]. Позднее В. фон Гумбольдт 
отметил важность изучения языка каждого отдельно взятого человека, поскольку каждый че-
ловек обладает индивидуальным языком: «Все люди говорят как бы одним языком, и в то же 
время у каждого человека свой отдельный язык» [Гумбольдт, 1984. С. 84]. Схожие идеи про-
слеживаются также в работах Г. Пауля, утверждавшего, что количество языков в мире соответ-
ствует количеству индивидов [Пауль, 1960].

В работах современных лингвистов активно используется термин «языковая личность», 
однако с течением времени стала проявляться тенденция к расширению и дополнению данного 
термина, что привело к некому «терминологическому словотворчеству» и «жонглированию» 
понятиями [Фесенко, 2013. С. 76]. Проанализировав работы, посвященные феномену языко-
вой личности и «человеку говорящему», констатируем, что наряду с термином «языковая лич-
ность» встречаются такие, как «дискурсивная личность» (ДЛ), «коммуникативная личность» 
(КЛ), «дискурсивная языковая личность», «риторическая личность» и др. Некоторые иссле-
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дователи стараются разграничить данные понятия, указывая на то, что между ними нельзя 
ставить знак равенства [Синельникова, 2011; Мухортов, Жовнер, 2023], другие же, напротив, 
отмечают, что данные термины можно использовать как взаимозаменяемые [Фесенко, 2013; 
Корниенко, 2021; Богомолова, Горшкова, 2022]. 

Целью данной статьи является сопоставительный анализ терминов, используемых для обо-
значения «человека говорящего», чтобы выяснить, как именно они соотносятся, можно ли их 
считать частями одного целого или же следует их дифференцировать. Выдвигается гипотеза 
о возможности рассматривать термин «языковая личность» в качестве гиперонима по отноше-
нию к «дискурсивной личности» и «коммуникативной личности».

Языковая личность как объект изучения лингвистики XX–XXI веков

Об истории изучения языковой личности написано немало работ, однако считаем необ-
ходимым сделать исторический обзор, чтобы проследить, как менялось толкование термина. 
Первым данное словосочетание использовал В. В. Виноградов для описания личности автора 
художественного произведения вслед за Бодуэном де Куртене, однако ученый не дал развер-
нутого определения, что, в определенной степени, послужило причиной различных трактовок 
понятия [Виноградов, 1980].

Активное развитие данного термина в отечественной лингвистике началось в 1980-х го-
дах, а на рубеже веков об этом феномене заговорили уже как о «стержневом системообразую-
щем филологическом понятии» и интегративном, благодаря которому начала формироваться 
антропоцентрическая лингвистика [Кочеткова, 1996. С. 15]. По-прежнему самым распростра-
ненным остается определение, предложенное Ю. Н. Карауловым, подход которого можно объ-
яснить одной фразой: «За каждым текстом стоит языковая личность» [Караулов, 2010. С. 19]. 
Под языковой личностью исследователь понимает «совокупность (и результат реализации) 
способностей к созданию и восприятию речевых произведений (текстов), различающихся 
а)  степенью структурно-языковой сложности, б) глубиной и точностью отражения действи-
тельности и в) определенной целевой направленностью» [Там же. С. 245]. На основе выделен-
ного определения ученый предлагает модель анализа личности, которая по-прежнему не теря-
ет своей актуальности и лежит в основе многих современных исследований. Согласно данной 
модели, любую языковую личность следует анализировать с учетом трех уровней: нулевой 
(вербально-семантический) уровень, отражающий степень владения языком и отвечающий 
за создание текстов и вербализацию мыслей в коммуникации; первый (лингво-когнитивный) 
уровень, отражающий индивидуальную картину мира с помощью понятий, идей и концептов; 
второй (мотивационный) уровень, или высший уровень, ответственный за цели и мотивы раз-
вития языковой личности, проявляющиеся во время создания и восприятия текста. По мнению 
Ю. Н. Караулова, все три уровня взаимосвязаны между собой, а связующим звеном выступают 
экстралингвистические факторы, поскольку невозможно определить языковую картину мира 
личности, анализируя только языковые средства [Там же].

В рамках лингводидактического подхода Г. И. Богин рассматривает языковую личность 
как «субъект речевой деятельности», готовый создавать и принимать произведения речи. В ос-
нове его параметрической модели лежит процесс восприятия и создания текста. В модели вы-
деляется пять уровней: уровень правильности – владение и соблюдение норм языка; уровень 
интериоризации – владение внутренней речью; уровень насыщенности – умение использовать 
выразительные средства данного языка; уровень адекватного выбора – умение подбирать под-
ходящие языковые средства в зависимости от ситуации и участников коммуникации; уровень 
адекватного синтеза – умение видеть скрытые смыслы в высказываниях [Богин, 1984].

С. Н. Плотникова определяет ЯЛ как человека, имеющего языковую способность, т. е. го-
ворящего, пишущего и читающего на естественном языке. При этом при изучении иностран-
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ных языков человек совмещает в себе несколько ЯЛ, но при утрате языковой способности 
в определенном языке человек автоматически утрачивает одну из ЯЛ [Плотникова, 2005].

С точки зрения психолингвистического подхода, языковая личность рассматривается 
как «человек в его способности совершать речевые действия» в той или иной коммуникатив-
ной ситуации с учетом индивидуальных социально-психологических характеристик [Горе-
лов, Седов, 2001. С. 5]. В рамках данного подхода отмечается, что именно в структуре дискур-
са выражаются особенности языковой личности, в частности коммуникативная компетенция, 
под которой понимается «умение строить эффективную речевую деятельность и эффективное 
речевое поведение» в соответствии с нормами социального взаимодействия [Седов, 2004. С. 6]. 
Такой подход позволяет выделить типы речевого поведения, которые влияют на ЯЛ опреде-
ленным образом: конфликтный тип (желание говорящего навязать свое мнение, выразить от-
рицательно заряженное эмоциональное отношение, заставить слушающего чувствовать себя 
некомфортно); центрированный тип (говорящий игнорирует собеседника, при этом создает 
иллюзию полноценной коммуникации, или, наоборот, «уходит в себя», не замечая собеседни-
ка); кооперативный тип (говорящий стремится к самовыражению, но при этом уважает собе-
седника и его точку зрения, даже если сам ее не разделяет, старается поставить себя на место 
собеседника). Разнообразие вербальных форм самовыражения будет напрямую зависеть от ин-
дивидуального стиля языковой личности [Горелов, Седов, 2001]. 

Психолингвистический подход также позволяет рассматривать ЯЛ как смыслопорождаю-
щий объект, создающий знаковые системы, единицы которых могут быть соотнесены с чем-то 
за пределами данных систем. При этом при взаимодействии «ЯЛ могут бесконечно создавать, 
насыщать разнообразными смыслами и передавать через научение и подражание (коммуни-
кативно-когнитивную деятельность) смысловое поле культуры, с помощью которого челове-
ческие сообщества регулируют свои внутренние отношения и отношения с внешним миром» 
[Шапошникова, 2021. С. 179–180].

С позиций конитивно-дискурсивного подхода феномен ЯЛ рассматривают как некий кон-
структ, «культурно специфический когнитивно-дискурсивный инвариант, реализуемый в раз-
личных дискурсивных условиях разнообразными вариантами» [Гришаева, 2006. С. 17]. Компо-
нент «когнитивный» указывает на то, что человек использует языковые средства для фиксации 
и активизации знаний о мире, а «дискурсивный» – на использование вербальных и невербаль-
ных кодов в момент интеракции. Предполагается, что реализацией такого инварианта является 
множество вариантов использования языка в различных коммуникативных ситуациях. Соотно-
шение «инвариант↔варианты» помогает понять, почему коммуниканты приходят к взаимопо-
ниманию, несмотря на то, что мысли вербализуются по-разному [Там же]. 

Активное исследование ЯЛ на материале художественных произведений привело к тому, 
что данный термин стал недостаточным для анализа личности автора текста и/или персона-
жей, так как в большинстве случаев не удается определить грань между автором и персонажем: 
«…только автор как индивид, интериоризировавший определенную партитуру национального 
языка, на котором написано художественное произведение, имеет языковую личность, а образ 
автора и персонажи ее только имитируют» [Земская, 2010. С. 44]. В связи с этим для разграни-
чения личности, реально существующей, и личности, созданной автором, предлагается новый 
термин «текстовая (дискурсная) личность», понимаемый как «системно организованная струк-
тура, функционирующая в условиях речевой коммуникации», некая «текстовая» ипостась го-
ворящего, которая существует исключительно в рамках текста [Там же. С. 43].

Текстовая личность обладает определенными характеристиками: она индивидуальна (ав-
торы противопоставляют языковую личность как представление национального текстовой 
личности как представлению индивидуального); она обладает деятельностной природой (в от-
личие от ЯЛ, отражающей систему языка, текстовая личность реализуется в речекоммуника-
тивной деятельности путем порождения текстовых моделей и структур); она в равной степени 
показывает поверхностную и глубинную структуру текста (авторы отмечают, что в тексте ху-
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дожественного произведения ЯЛ представляется «ущербной», тогда как текстовая личность 
позволяет в полной мере раскрыть речь персонажа). Авторы данного термина не исключают 
возможности использования термина «языковая личность» при анализе различных текстов, 
напротив, утверждают, что «текстовая (дискурсная) личность» является изоморфным образо-
ванием языковой личности [Там же].

Исследование феномена языковой личности в дальнейшем привело к развитию отдель-
ного направления – лингвоперсонологии, внесшего свои коррективны в изучение ЯЛ и поро-
дившего новые термины. Как отмечает В. П. Нерознак, лингвистическая персонология позво-
ляет изучить многочеловеческую ЯЛ, или, в терминах исследователя, полилектную личность 
и идиолектную личность, т. е. ЯЛ индивидуума [Нерознак, 1996]. Для описания идиолектной 
личности нередко прибегают к применению термина «речевой портрет», под которым понима-
ют «совокупность языковых и речевых характеристик коммуникативной личности или опреде-
ленного социума в отдельно взятый период существования» [Тарасенко, 2007. С. 8]. Считается, 
что в сравнении с «языковой личностью» «речевой портрет» является статичным и представ-
ляет «некий срез в развитии коммуникативного потенциала человека», а также создает сте-
реотипный образ, по которому общество воспринимает человека [Мухортов,  2014.  С.  169]. 
В. И. Карасик вводит понятие «речевой паспорт» как одну из характеристик ЯЛ – «совокуп-
ность тех коммуникативных особенностей личности, которые и делают эту личность уникаль-
ной (или, по меньшей мере, узнаваемой)» [Карасик, 2004. С. 10]. Наряду с понятиями «речевой 
портрет» и «речевой/коммуникативный паспорт» в современных работах также встречается 
новый термин «дискурсивный портрет», под которым понимают систему языковых средств, 
обусловленную типом личности (особенности характера, экстраверсия/интроверсия) и выра-
жаемую в определенной модели общения [Клокова, 2020]. В некоторых работах данное поня-
тие приравнивают к понятиям «речевой портрет» и «риторический портрет» [Храброва, 2010].

Предложенное Ю.  Н.  Карауловым понимание языковой личности долгое время остава-
лось главенствующим в лингвистике, но с течением времени исследователи стали отмечать, 
что в определении отсутствует динамическая составляющая, поскольку ЯЛ отражает лишь 
систему языка, представляет собой некую универсальную модель с определенным набором 
представлений, закрепленных в сознании человека.

Каждый исследователь предлагал свое определение ЯЛ в рамках научного направления, 
которого он придерживался. Большое количество интерпретаций связано, в первую очередь, 
с разным представлением об объекте исследования и аспектах изучения данного феномена 
(см. подробнее статью Е. В. Иванцовой [Иванцова, 2010]). Также причиной различных тракто-
вок можно полагать намерение устранить нежелательную полисемию, поскольку с течением 
времени исследователи пришли к выводу, что термин «языковая личность» охватывает не все 
аспекты «человека говорящего», что привело к появлению новых терминов, например, «дис-
курсивная личность» и «коммуникативная личность». Обновление терминологического аппа-
рата неизбежно привело к спорам о взаимосвязи всех терминов, в частности, уже много лет 
исследователей волнует вопрос, необходимо ли дифференцировать данные термины, можно 
ли их считать равнозначными и взаимозаменяемыми, или можно говорить о родовидовых от-
ношениях.

Дискурсивная личность vs коммуникативная личность:  
две крайности одной сущности

Принцип «язык в самом себе и для себя», долгое время господствующий в лингвисти-
ке, стал постепенно отходить на второй план, что отмечалось не только в изучении человека 
в языке, но и в переходе от лингвистики текста к лингвистике дискурса. Дискурсивный под-
ход к изучению ЯЛ привел к появлению нового термина «дискурсивная личность», который 
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добавил динамическую составляющую и сместил внимание на процессуальную сторону про-
явления ЯЛ в среде социокультурных интеракций. Главный аргумент лингвистов (Л. Н. Си-
нельникова, Л.  И.  Ермоленкина, О.  А.  Михайлова, Ю.  Н.  Михайлова и др.), выступающих 
за использование данного термина, заключается в том, что ЯЛ охватывает лишь вербальную 
составляющую, в то время как при порождении дискурса человек задействует не только линг-
вистические, но и экстралингвистические средства. 

Достижения лингвистики дискурса позволили взглянуть на человека в языке под другим 
углом и понять, что «он может с языком делать» [Богин, 1980. С. 3]. Лингвисты справедливо 
отмечают, что именно в дискурсивных практиках могут проявиться особенности ЯЛ, обуслов-
ленные коммуникативным пространством [Ермоленкина, 2017]. В зависимости от коммуника-
тивной ситуации личность выбирает необходимые вербальные средства в соответствии с ре-
чевой стратегией, выбор которой зависит от изначального намерения говорящего. Не следует 
забывать, что на выбор средств также будут влиять ментальные и психологические факторы: 
темперамент человека, умение проявлять эмпатию, эмоциональный интеллект и пр.

Отмечая тот факт, что дискурсивная личность проявляется именно в диалогическим об-
щении, предлагается следующее определение – «коммуникативная (интерактивная) личность, 
обладающая “коммуникативным паспортом” (И. А. Стернин) как совокупностью индивиду-
альных коммуникативных стратегий и тактик, когнитивных, семиотических, мотивационных 
предпочтений, сформировавшихся и действующих в процессах коммуникации» [Синельнико-
ва, 2011. С. 40–41].

Выделяются два подхода к изучению дискурсивной личности: как личности, исследуемой 
в пределах определенного дискурса, и как субъекта социальных интеракций. В рамках первого 
подхода отмечается, что определить ДЛ можно только при условии, если субъекты комму-
никации обладают общими когнитивными установками и интенциями и соблюдают единые 
принципы в рамках определенного дискурса. Второй подход предполагает, что на первый план 
выходит индивидуальный дискурс личности с учетом ее социальных характеристик (возраст, 
пол, профессия и т. д.), а также умением определить, для какого именно адресата личность 
порождает сообщение, т. е. дискурсивная личность включена в социальные отношения [Ми-
хайлова, Михайлова, 2021].

Наряду с термином «дискурсивная личность» также можно встретить формулировку «дис-
курсивная языковая личность», понимаемая как «языковая личность, специфические индиви-
дуальные характеристики и коммуникативные компетенции которой проявляются в дискурсив-
ной деятельности в рамках дискурса определенного типа» [Малышева, 2011. С. 41]. Данный 
термин не закрепился в терминологическом аппарате, его можно встретить только в единич-
ных работах [Резанова, Скрипко, 2017; Молодых, Леонтьева, 2019; Егошкина, 2020]. Следует 
также отметить, что авторы не обосновывают необходимость одновременного использования 
определений «дискурсивная» и «языковая» и не аргументируют, почему не подходит термин 
«дискурсивная личность».

Второй активно используемый термин – это «коммуникативная личность», под которой 
в общем смысле понимается языковая личность в процессе речевого общения. В. В. Красных 
полагает, что коммуникативная личность представляется одной из составляющих феномена 
«человек говорящий» наряду с языковой и речевой личностями. При этом под КЛ понимается 
«конкретный участник конкретного коммуникативного акта, реально действующий в реальной 
коммуникации», обладающий коммуникативной компетенцией и проявляющий определенный 
тип коммуникативного поведения [Красных, 2003. С. 51].

В. И. Карасик представляет коммуникативную личность как «обобщенный образ носителя 
культурно-языковых и коммуникативно-деятельностных ценностей, знаний, установок и по-
веденческих реакций», которую можно изучать в трех аспектах – ценностном, познаватель-
ном и поведенческом. Ценностный аспект предполагает соблюдение этических и утилитарных 
норм поведения, присущих конкретному этносу; познавательный – предметно-содержатель-
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ные и категориально-формальные способы восприятия мира; поведенческий – намеренные 
и не намеренные характеристики речи [Карасик, 2004. С. 22].

В. П. Конецкая рассматривает КЛ как одно из проявлений личности в целом, зависящее 
от «коммуникативных потребностей, когнитивного диапазона <...> и коммуникативной компе-
тенции» и обладающее следующими параметрами: мотивационным (наличие коммуникатив-
ных потребностей), когнитивным (характеристики, формирующие внутренний мир личности 
в эмоциональном и интеллектуальном планах), функциональным (обладание коммуникатив-
ной (языковой) компетентностью) [Конецкая, 1997].

Выделение коммуникативного аспекта в целом схоже с выделением дискурсивных ха-
рактеристик: анализ сугубо лингвистических аспектов не может предоставить полную карти-
ну особенностей личности [Жовнер, 2022]. Так, Д. С. Мухортов и Е. А. Жовнер при анализе 
коммуникативной личности политика неоднократно указывают на то, что личность является 
ситуативно-ориентированной, поскольку выбор индивидуальных языковых средств определя-
ется не только конкретным коммуникативным актом, но и преобладающими общественными 
идеями и настроениями, что не может не оставить отпечаток на личностных языковых харак-
теристиках. В рамках такого подхода предполагается, что дискурс коммуникативной личности 
рассматривается неотрывно от дискурсивного события и ситуации с учетом множественности 
адресатов, что позволяет также рассмотреть личность «не только в статике, но и в динамике», 
чтобы отследить трансформации личности [Мухортов, Жовнер, 2023; Руженцева, 2019. С. 61].

В рамках социопсихолингвистического подхода необходимость выделения коммуникатив-
ной личности объясняется расширением роли и возможности человека в рамках коммуника-
ции: человек может воздействовать на себя и других, обладает речемотивационными предпо-
чтениями, выступает смыслообразующим субъектом, способным создавать тесты и дискурсы, 
а также коммуникативные ситуации [Салихова, Ситдикова, 2022].

Исследования коммуникативной личности дополняет В. И. Шаховский, предлагая ввести 
новый термин «эмоционально-коммуникативная личность». По мнению исследователя, эмо-
ции являются важной составляющей коммуникации людей, однако этот аспект не рассматри-
вался должным образом при изучении ЯЛ и КЛ. Соглашаясь с В. В. Красных, что любая язы-
ковая личность является коммуникативной, автор также утверждает, что ЯЛ представляется 
эмоционально-коммуникативной, поскольку «коммуникация невозможна без участия эмоцио-
нальных переживаний темы, контента и отбора языковых/стилистических средств в процессе 
общения» [Шаховский, 2018. С. 69].

Помимо «дискурсивной личности» и «коммуникативной личности», активно разрабатыва-
ется термин «риторическая личность» (Л. Н. Колесникова, А. А. Мурашов) как видовое понятие 
ЯЛ. Отличием риторической личности от, например, коммуникативной и речевой личностей, 
является акцент на культурном и грамотном общении, умении вести диалог с аудиторией и рас-
положить к себе слушающих, обладание риторической культурой, знание речевого этикета. 
Риторическая личность – это «языковая личность, актуализирующая свои ресурсы и коррели-
рующая их с задачей действенности и влиятельности речи применительно к конкретной ауди-
тории, конкретному слушателю, конкретным ожиданиям и формату» [Мурашов, 2019. С. 166]. 
На основе модели Ю. Н. Караулова разработана трехуровневая теоретико-гносеологическая 
модель описания риторической личности, включающая нравственно-этический уровень, эмо-
ционально-интеллектуальный уровень и образно-эстетический уровень [Колесникова, 2015]. 

Как видим, вопрос соотношения представленных выше терминов неоднократно обсуж-
дался в работах лингвистов, однако исследователи не смогли прийти к единому мнению. Так, 
например, отмечается, что коммуникативная личность шире, чем дискурсивная личность, 
поскольку именно коммуникативный аспект раскрывает многообразие составляющих ком-
муникативного процесса, в числе которых коммуникативное сознание и поведение, а также 
коммуникативная потребность и компетентность. Коммуникативная личность вмещает язы-
ковой («строительные единицы высказывания»), дискурсивный и коммуникативный аспекты 
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(личность, как «творец собственного дискурса», помещена в конкретную коммуникационную 
ситуацию) [Сорокина, 2023. С. 47–50].

С. Н. Плотникова выступает за разграничение трех понятий, но одновременно утверждает, 
что некоторое пересечение все же возможно. В целом понимание коммуникативной лично-
сти (ЯЛ в коммуникативном процессе) и дискурсивной личности (ЯЛ, порождающая дискурс) 
не отличается от представленных ранее толкований, но исследователь утверждает, что в про-
цессе коммуникации дискурсивная личность может стать коммуникативной при условии, 
что общество принимает дискурс, порождаемый ЯЛ, благодаря чему личность помещается 
в коммуникативное пространство [Плотникова, 2005].

Языковая личность как гипероним

Анализ работ, посвященных вопросам изучения дискурсивной и коммуникативной лич-
ности, показывает, что авторы, предлагающие эти термины, стремятся привнести динамич-
ность в традиционное понимание языковой личности как носителя того или иного языка, 
способного порождать тексты и отражать в них действительность с помощью разнообразных 
языковых средств. Лингвисты указывают на необходимость изучения не только лингвистиче-
ских, но и экстралингвистических факторов, влияющих на выбор вербальных средств. Однако, 
в свете вышеизложенного, полагаем допустимым обратить внимание на тот факт, что понима-
ние и коммуникативной личности, и дискурсивной личности сводятся к помещению личности 
в некую коммуникативную ситуацию, в которой ей необходимо породить некий дискурс.

В связи с этим смеем предположить, что термин «языковая личность» выступает гиперо-
нимом по отношению к терминам «дискурсивная личность», «коммуникативная личность», 
«риторическая личность» и др. Наши предположения подтверждаются, во-первых, тем, 
что во многих определениях ДЛ или КЛ используется термин «языковая личность» как родо-
вое понятие, а во-вторых, на данный момент феномен ЯЛ является наиболее изученным, о чем 
свидетельствуют многочисленные труды отечественных лингвистов, при этом некоторые от-
мечают, что ЯЛ является «фундаментальным и глубинным», лежащим в основе определений 
КЛ и ДЛ [Плотникова, 2005. С. 8].

О родовидовых отношениях также говорит определение языковой личности, предложен-
ное М.  А.  Канчер, в котором исследователь объединяет коммуникативный и дискурсивный 
аспекты: «языковая личность понимается, с одной стороны, как совокупность коммуникатив-
ных способностей и характеристик человека, позволяющих ему осуществлять дискурсивную 
деятельность, с другой – как совокупность отличительных черт, обнаруживающихся в комму-
никативном поведении конкретного носителя языка и обеспечивающих ему коммуникативную 
индивидуальность» [Канчер, 2002. С. 4]. Опираясь на труды В. В. Красных, Е. Р. Корниенко 
также предлагает рассматривать «языковую личность» как наиболее общее понятие, поскольку 
любая языковая личность выступает дискурсивной личностью [Корниенко, 2021].

Некоторые исследователи оспаривали правомерность термина «языковая личность», аргу-
ментируя тем, что «безъязыковой личности» как таковой не бывает, человек может приобрести 
статус личности только в процессе социализации, что невозможно без знания языка [Чуди-
нов, 2007]. Но мы полагаем, что языковая составляющая является неотъемлемой частью разви-
тия человека, и данный термин в очередной раз указывает на огромную роль и важность языка 
в жизни человека. Наше понимание того, как именно соотносится языковая личность с лично-
стью дискурсивной и коммуникативной, можно наглядно продемонстрировать (см. рисунок).

Как явствует из схемы, языковая личность не полностью «поглощает» дискурсивную 
и коммуникативную личность, а лишь частично, что доказывает правомерность дифферен-
цирования ДЛ и КЛ. Пересечение с ЯЛ показывает, что и в дискурсивной, и в коммуникатив-
ной личности важным и первостепенным является языковая составляющая, поскольку именно 
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с помощью вербальных средств личность способна реализовать все параметры определенного 
типа дискурса и воплотить в жизнь коммуникативные стратегии и цели. «Свободная» область, 
выходящая за пределы языковой личности, соответствует экстралингвистическим факторам, 
о которых упоминали многие лингвисты.

Соотношение понятий «языковая личность (ЯЛ)», «дискурсивная личность (ДЛ)»  
и «коммуникативная личность (КЛ)»

Relationship between the concepts “language personality (LP)”,  
“discursive personality (DP)” and “communicative personality (CP)”

В случае дискурсивной личности в эту область попадает тип и жанр выбранного дискурса, 
предопределяющие параметры, которые личность должна соблюсти, чтобы «попасть» в желае
мый дискурс. Что касается коммуникативной личности, то в данном случае «свободная» об-
ласть охватывает коммуникативное поведение, коммуникативную мотивацию и компетенцию, 
а также коммуникативные тактики и стратегии, применяемые для достижения коммуникатив-
ной цели, непосредственно в устной коммуникации. 

Как нам представляется, определение языковой личности, предложенное О. П. Фесенко, 
на данный момент является одним из самых законченных и детально проработанных, охваты-
вающим все аспекты феномена ЯЛ, под которой исследователь понимает не просто человека, 
способного говорить и понимать речь на определенном языке, «но и комплекс постоянно ме-
няющихся личностных свойств, проявляющихся через тексты и отражающих мировосприя-
тие, систему ценностей, мотивы речевого поведения человека, особенности его социального 
и культурного окружения, уровень образования и воспитанности, эмоциональное состояние 
т. д.» [Фесенко, 2013. С. 74].

Несмотря на то что данное толкование закрывает все лакуны в изучении языковой лично-
сти, полагаем, что термины «дискурсивная личность» и «коммуникативная личность» имеют 
право на существование. Под дискурсивной личностью в рамках данной работы мы рассмат
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риваем языковую личность, которая порождает определенный дискурс, соблюдая все характе-
ристики выбранного жанра дискурса, выражаемые языковыми средствами. Например, при на-
писании памфлета, который находится на пересечении политического дискурса и дискурса 
масс-медиа, автор составляет текст в соответствии с жанровыми особенностями памфлета, 
в связи с чем автора памфлета можно рассматривать как дискурсивную личность [Богомолова, 
Горшкова, 2022]. Коммуникативную личность, в нашем понимании, правомерно рассматри-
вать непосредственно в устном коммуникативном акте, где ЯЛ в соответствии с поставленной 
коммуникативной целью может проявить коммуникативную индивидуальность.

Заключение

Изучение феномена языковой личности по-прежнему волнует умы лингвистов, а стрем-
ления посмотреть на проблему под другим углом только доказывают актуальность изучения 
«человека говорящего». Несмотря на то что, по мнению некоторых исследователей, термин 
«языковая личность» «потерял эвристический заряд» [Баранов, 2006. С. 30], именно этот науч-
ный концепт лежит в основе всех работ, направленных на изучение того, как отражается лич-
ность в речи. Стремление привнести динамичность в данный термин привело к обновлению 
терминологического аппарата: в современных работах все чаще стали использовать термины 
«дискурсивная личность», «коммуникативная личность» и др. И если одни исследователи от-
мечали, что эпоха языковой личности прошла и необходимо уделять больше внимания дискур-
сивным и коммуникативным аспектам, другие, напротив, не отказывались от концепта язы-
ковой личности, рассматривая его как базовое понятие для недавно появившихся терминов. 
Мы придерживаемся точки зрения последних и полагаем, что термин «языковая личность» 
можно рассматривать как гипероним по отношению к «дискурсивной личности», под которой 
мы понимаем такую ЯЛ, которая способна породить дискурс в соответствии со всеми его па-
раметрами, и к «коммуникативной личности», которую мы рассматриваем как реализацию ЯЛ 
в устном коммуникативном пространстве с учетом коммуникативной ситуации, цели и страте-
гии, проявляющихся в коммуникативной индивидуальности.
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